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Abstract In this paper, we propose a method to search example sentences of English idioms from a research
paper database. We focus on decomposable idioms such as “regard - as.” Traditionally, the decomposable idioms
have been searched by limiting the maximum number of words between idiom particles. However, this method
could not collect example sentences, in which clauses are inserted between idiom particles. We therefore devise a
measure that calculates the distance between idiom particles on a parse tree, and use it for decomposable idiom
search. We conducted an examination, and obtained the precision of 0.862 and the recall of 0.726.
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1. Lexicalized phrase
1. Fixed expression
““ad hoc””

2. Semi-fixed expression
“kick the bucket”
“kick”

“kicked”

3. Syntactically-flexible expression
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( )“write up” - “write the memo up”
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But Mr. Foley predicted few
economic  policy changes ahead,
commenting that Mr. Major shares a
very similar view of the world with
Mr. Lawson.
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